Car(ta) solutionis

1221 marzo 7, Cantù, "in monasterio Sancte Marie"
Con il consenso di Ardizone "de Prato" prete di S. Vincenzo di Galliano, Guglielmo "de Casela" abate di S. Abbondio versa ad Adamo del fu Zumado "Ferrarius" di Cucciago venticinque soldi di denari nuovi, ossia parte dei quaranta soldi che erano prezzo di un terreno in località "in Perzego" che Ardizone aveva comprato da Adamo; i quali venticinque soldi erano anch'essi prezzo di un altro terreno, sito in territorio di Zenate o di Albate, ceduto da Ardizone all'abate.
Originale in ASMi, Pergamene, cart. 105, n. 55 (su camicia; sul verso  n. 59) [A].

Pergamena, sagomata nell'angolo inferiore sinistro, in buono stato di conservazione.  Rigatura e marginatura.  Foro di filza nello spazio fra l'ultima riga di testo e la sottoscrizione del giudice Ospino.  Sul  verso, di mano tardomedievale, "Car(ta) solucionis [........] de debito"; di mano moderna "De Cuciago". Altre annotazioni dei secoli XVIII e XIX.

(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducenteximo vigeximo primo, die dominico septimo intran(tis) marcii, indic(ione) nona.  Coram presbitero Ardizono de Prato clerico ecclesie Sancti Vicentii de Galiano filio condam | Trabuchi Tinctoris de Canturio et eius parabola et volontate, dominus Guilielmus de Casela filius condam Iohannis Ariberti, abbas monasterii Sancti Abondii sciti prope civitatem Cum(anam), nomine et ex parte suprascripti mo|nasterii dedit et solvit sol(idos) viginti quinque denariorum novorum Ade filio condam Zumadi Ferrarii de Cuciago qui stat ad Pratam, pro rata porcione solutionis sol(idorum) quadraginta novorum quos ipse presbiter eidem Ade dare | tenebatur pro pretio unius petie terre iacentis in territorio de Cuziago ubi dicitur in Perzego, cui est a mane Iohannonis Scelli, a meridie Guilielmi de Proxerbo de Canturio; quam ipse presbiter Ardizonus ad partem | ecclesie Sancti Viçentii (a) de Prata ab ipso Adam adquisiverat; et quos denarios ipse dominus abbas nomine suprascripti monasterii eidem presbitero dare tenebatur pro pretio unius petie terre iacentis in territorio de Zenate | sive de Albate, iusta Aquam Nigram, quam ab ipso presbitero emerat.  Et ideo suprascriptus presbiter Ardizonus nomine et ex parte suprascripte ecclesie Sancti Viçentii de Prata constituit se et eandem ecclesiam habere | et tenere et possidere predictam petiam terre de Cuzago empta (b) ab suprascripto Adam loco et vice et scontro et canbio prefate petie vendite eidem domino abbati pro rato (c) porcione pretii.  Tali modo quod, si ipsa | petia terre quam ipse dominus abbas ab ipso presbitero aquisivit ei vel monasterio Sancti Abondii contingerit evinci, quod revertatur et reverti possit super predictam peciam terre de Cuzago e(m)ptam (d) ab ipso Adam | pro rata por(cione) restituc(ionis) contingentis evictionis pro rato precii.  Quia sic inter eos convenit.  Actum Canturio in monasterio Sancte Marie.
Predictus Ardizonus presbiter hanc car(tam) fieri rogavit ut supra.

Interfuer(unt) dominus Andriotus filius condam Iordani de Interortol(is) et Landricus filius condam Nigri iudicis de Cum(is) et Iohannes filius condam Mussi Culini de Albate testes rogati.
(SN)  Ego Ospinus iudex filius condam Anselmi de Trevano hanc car(tam) tradidi et scripsi.

(a) -çe(n)tii  su rasura, anche in seguito.          (b) A  epmta.          (c) Così, anche in seguito.          (d) A  e(m)pmta(m).
(R.P.C.)
